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Notice
This translation is machine-generated. It cannot be guaranteed that it is intelligible, accurate, 
complete, reliable or fit for specific purposes. Critical decisions, such as commercially 
relevant or financial decisions, should not be based on machine-translation output.

 

DESCRIPTION RU2057808C1

 A METHOD OF REJUVENATION OF THE BODY

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

СПОСОБ ОМОЛОЖЕНИЯ ОРГАНИЗМА

 

[0001]

 The invention relates to biology, in particular to gerontology, and can be used to rejuvenate 
organisms.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Изобретение относится к биологии, в частности к геронтологии, и может быть 
использовано для омоложения организмов.
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[0002]

 The use of systematic cauterization of the longevity point to achieve longevity is known, 
however, the connection between the longevity of the human body and rejuvenation, as well 
as the connection of these factors with cauterization of the longevity point, has not been 
proven.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Известно использование систематического прижигания точки долголетия для 
достижения долгожительства, однако не доказана связь между долголетием 
человеческого организма и омоложением, а также связь этих факторов с прижиганием 
точки долголетия.

 

[0003]

 A method of rejuvenating the body using xenotransplantation of animal sex glands to 
humans is known.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Известен способ омоложения организма с использованием ксенотрансплантации 
половых желез животных человеку.

 

[0004]

 The founder of immunology, I.I. Mechnikov, believed that the aging of the body occurs as a 
result of the formation of toxins in the intestines and autointoxication by them.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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Основатель иммунологии Мечников И.И. считал, что старение организма наступает 
вследствие образования токсинов в кишечнике и аутоинтоксикации ими.

 To combat this phenomenon, he proposed a diet containing fermented milk products.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

В целях борьбы с этим явлением он предложил питание молочнокислыми продуктами.

 

[0005]

 Academician of the USSR Academy of Medical Sciences O.V. Lepeshinskaya proposed her 
own method for combating aging: soda baths.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Академик АМН СССР Лепешинская О.В. предложила свой метод борьбы со старением: 
содовые ванны.

 

[0006]

 However, this method only achieves a slight improvement in the condition of the skin.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Однако по данному способу достигается лишь незначительное улучшение состояния 
кожных покровов.

 

[0007]
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 The aim of the invention is to increase the effectiveness of the method by normalizing 
physiological processes.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Целью изобретения является повышение эффективности способа за счет нормализации 
физиологических процессов.

 

[0008]

 The stated goal is achieved by the fact that in the known method, which includes an impact 
on the body, the impact is carried out by the biological field of the donor, which is used as 
sprouted seeds and embryos of animals and birds, for the impact, the donor and recipient 
are placed in the foci of the sphere, and the impact is carried out for three months for 7-9 
hours a day according to the schedule.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Поставленная цель достигается тем, что в известном способе, включающем 
воздействие на организм, воздействие осуществляют биологическим полем донора, в 
качестве которого используют проращенные семена и зародыши животных и птиц, для 
воздействия донор и реципиент помещаются в фокусы сферы, а воздействие проводят в 
течение трех месяцев по 7-9 ч в день по схеме.

 

[0009]

 The drawing shows a device for implementing the proposed method.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

На чертеже изображено устройство для осуществления предлагаемого способа.
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[0010]

 The method is carried out as follows.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Способ осуществляется следующим образом.

 

[0011]

 Donor objects are placed in one of the sphere's foci, and the rejuvenated recipient object is 
placed in the other foci.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

В один из фокусов сферы помещают объекты доноры, а в другой фокус омолаживаемый 
объект реципиент.

 The recipient is exposed to the treatment for three months, 7-9 hours a day.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Воздействие на реципиент осуществляют в течение трех месяцев по 7-9 ч в день.

 

[0012]

 Sprouted seeds and embryos of animals and birds are used as a donor, and the seeds are 
used as a donor for two months, after two weeks the type of seeds is changed, and they are 
replaced with fresh ones every day.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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В качестве донора используют пророщенные семена и зародыши животных и птиц, 
причем семена в качестве донора используют в течение двух месяцев, через две недели 
меняют вид семян, и каждый день заменяют свежими.

 Animal or bird embryos were used as a donor within the last month.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Зародыши животных или птиц использовали в качестве донора в течение последнего 
месяца.

 

[0013]

 Example 1.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

П р и м е р 1.

 The experiment involved 300 two-year-old white mice, and a control group of 300 animals. 
One hundred animals were placed at the focal point of a 1-meter-diameter sphere.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Для опыта брали 300 двухгодовых белых мышей, контрольная группа составила также 
300 животных. 100 животных помещали в фокус сферы диаметром 1 м.

 During the first two weeks, pea seeds germinated for three days were used as donors, 
changing them daily; in the following two weeks, three-day-germinated wheat seeds were 
used; in the following two weeks, three-day-germinated soybean seeds were used; in the 
fourth, three-day-germinated bean seeds were used.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

В качестве доноров первые две недели использовали проращенные в течение трех 
суток семена гороха, сменяя их ежедневно; в следующие две недели трехсуточные 
проращенные семена пшеницы, в следующие две недели трехсуточные проращенные 
семена сои, в четвертые трехсуточные проращенные семена фасоли.
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 The weight of each donor portion is 2 kg (before germination).

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Масса каждой порции доноров 2 кг (до проращивания).

 The necessary conditions for life were created inside the sphere for seed germination: 
moisture, temperature, and an influx of fresh air.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Внутри сферы для проращивания семян создавались необходимые условия для жизни: 
влага, температура, приток свежего воздуха.

 

[0014]

 In the fifth pair of weeks, hatching eggs of chickens (90 pcs.) were used as a donor.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

В качестве донора на пятой паре недель использовали инкубационные яйца кур (90 шт.).

 The eggs were changed every 2 hours, maintaining their temperature.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Яйца меняли каждые 2 ч, сохраняя их температуру.

 In the last couple of weeks, the donor was a pregnant rabbit (1 week pregnant).

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

На последней паре недель донором была беременная крольчиха (беременность 1 
неделя).

 The sessions lasted for three months, 7-9 hours a day.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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Сеансы продолжались в течение трех месяцев по 7-9 ч в день.

 

[0015]

 The results of the experiment are reflected in the table.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Результаты опыта отражены в таблице.

 

[0016]

 The experiment confirmed the rejuvenating effect on the recipient, but it is not harmless for 
the recipient’s offspring.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Проведенный опыт подтвердил эффект омоложения реципиента, но для потомства 
реципиента не безвреден.

 Therefore, rejuvenation is recommended to be performed only after the end of childbearing 
age.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Поэтому омоложение рекомендуется проводить только после окончания детородного 
возраста.

 

[0017]

 Example 2.
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----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

П р и м е р 2.

 The experiment was carried out on the author according to the scheme described in 
example 1.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Опыт был проведен на авторе по схеме, изложенной в примере 1.

 The following results were obtained.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Получены следующие результаты.

 A subjective improvement in general condition, increased mental activity and performance 
were observed.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Наблюдалось субъективное улучшение общего состояния, повышение умственной 
деятельности и работоспособности.

 Those around me noticed an improvement in my appearance, a decrease in the number of 
wrinkles, and bald spots becoming covered with hair.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Окружающими наблюдалось улучшение внешнего вида, уменьшилось количество 
морщин, залысины покрылись волосами.

 

[0018]

 Thus, the proposed method leads to rejuvenation of the human and animal body.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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Таким образом, предложенный способ приводит к омоложению организма человека и 
животного.


	Patent Translate
	Notice
	DESCRIPTION RU2057808C1
	[0001]
	[0002]
	[0003]
	[0004]
	[0005]
	[0006]
	[0007]
	[0008]
	[0009]
	[0010]
	[0011]
	[0012]
	[0013]
	[0014]
	[0015]
	[0016]
	[0017]
	[0018]



